
BARRE DE SON SANS FIL 2.0CH AVEC
CONTRÔLE VOCAL ALEXA

MODÈLE: OE_VAALEXSB80

Nous vous recommandons vivement de lire ce mode d'emploi très 
attentivement avant d'utiliser ce produit et de le conserver en lieu sûr 
pour toute utilisation future.

Ce produit ne peut pas être jeté avec les déchets ménagers, il doit 
être retourné à un point de collecte afin d'être recyclé.  Veuillez vérifier 
auprès de vos autorités locales pour plus de détails.



ATTENTION : AFIN DE RÉDUIRE TOUT RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE, 
NE PAS  OUVRIR LE BOITIER NI SA PARTIE ARRIÈRE. L'APPAREIL NE 
COMPORTE AUCUNE PIÈCE REMPLAÇABLE PAR L'UTILISATEUR, 
CONTACTEZ LE PERSONNEL QUALIFIÉ POUR RECEVOIR DE 
L'ASSISTANCE. 

 VOLTAGE DANGEREUX : Ce symbole indique à l'utilisateur la 
 présence d’un « voltage dangereux » non isolé à l'intérieur de 
 l'appareil, qui pourrait être suffisant pour provoquer un risque de 
 choc électrique.
 
 ATTENTION : Ce symbole attire votre attention sur des points 
 importants de ce manuel, concernant l'utilisation du produit ou son 
 entretien.

AVERTISSEMENT : POUR RÉDUIRE LES RISQUES D'INCENDIE OU DE 
CHOCS ÉLECTRIQUES, N'EXPOSEZ PAS L'APPAREIL À LA PLUIE NI 
À L'HUMIDITÉ.

AVERTISSEMENT : CET APPAREIL DOIT ÊTRE UTILISÉ SOUS LA 
SUPERVISION D'UN ADULTE CAR IL EST MUNI D'UN LONG CORDON 
D'ALIMENTATION qui peut facilement être tiré et provoquer une chute 
avec le risque de causer des blessures. Assurez-vous que le cordon 
ne pend pas en bordure d'une table, etc. où il pourrait être tiré par des 
enfants ou sur lequel on pourrait trébucher accidentellement.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

 AVERTISSEMENT
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

NE PAS OUVRIR



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Avant d'utiliser cet appareil, assurez-vous de lire toutes les instructions 
d'utilisation avec attention. Notez que ces conseils sont d'ordre général, il ne 
sont donc peut-être pas applicables au produit que vous possédez. Merci de 
respecter ces conseils :

Lisez ces instructions
Toutes les instructions concernant la sécurité et le mode d'emploi doivent être 
lues avant de faire fonctionner ce produit.
Conservez ces instructions en lieu sûr
Les instructions concernant la sécurité et le mode d'emploi doivent être 
conservés pour référence future.
Respectez tous les avertissements
Tous les avertissements sur le produit et dans le mode d'emploi doivent 
être respectés.
Suivez toutes les instructions
Toutes les instructions d'utilisation doivent être respectées et suivies.
Ne pas utiliser cet appareil près de l'eau ou dans des endroits humides
Ne pas utiliser l'appareil à proximité de l'eau - par exemple à proximité d'un 
bain, d'un évier, d'une machine à laver, dans un sous-sol humide, près d'une 
piscine, etc.
Nettoyez le uniquement avec un chiffon sec
L'appareil ne doit être nettoyé que de la manière décrite dans ce mode d'emploi 
par le fabricant.
Ne pas bloquer les ouvertures d'aération. 
Installer selon les instructions du fabricant. Les fentes et ouvertures dans le 
cabinet et en arrière ou dans le fond sont pour la ventilation, afin de s'assurer du 
fonctionnement continu de l'appareil et pour le protéger de surchauffe. Ces 
ouvertures ne doivent pas être bloquées ou couvertes. Les ouvertures ne 
doivent jamais être bloquées en plaçant le produit sur un lit, un canapé, un tapis 
ou toute autre surface similaire. Ce produit ne doit jamais être placé près ou sur 
un radiateur ou une source de chaleur. Ce produit ne devrait pas être placé dans 
une installation assemblée comme une bibliothèque ou une étagère à moins 
qu'une ventilation adéquate ne soit présente ou que les instructions du fabricant 
soient respectées.
Ne pas installer près d'une source de chaleur telle que radiateur, cuisinière
ou autre appareil (y compris un amplificateur) qui produit de la chaleur.
N'essayez pas de contourner les caractéristiques de sécurité d'une prise
de courant ou d'une mise à la terre. Si la prise fournie ne peut être insérée 
dans votre prise murale, contactez un électricien pour faire remplacer la prise 
obsolète.



Ne placez pas le cordon d'alimentation là où il risque d'être écrasé ou plié, 
principalement près des prises, prises murales ou au point de sortie de
l'équipement.
N'utilisez que des accessoires certifiés par le fabriquant.
Utilisez uniquement le meuble, le trépied ou le support adapté pour ce type 
de produit.  Lorsqu'un meuble sur roulette est utilisé, faire attention lors du 
déplacement de la combinaison meuble/appareil afin d'éviter toute blessure lors 
d'un basculement. 
Débranchez l'équipement durant les orages ou lors des longues périodes 
de non utilisation. Pour protéger votre produit des orages, ou lorsqu'il n'est pas 
utilisé pendant une longue période de temps, le débrancher de la prise murale 
et débrancher l'antenne ou système de câble. Cela préviendra tout dommage 
au produit causé par les éclairs et les surtensions.
Faites appel à du personnel qualifié pour toute réparation. Une réparation 
est nécessaire lorsque l'appareil a été endommagé de quelque façon que ce soit, 
tel que cordon d'alimentation ou fiche endommagé, liquide renversé ou objets 
tombés dans l'appareil, appareil exposé à la pluie ou à l'humidité, appareil ne 
fonctionnant plus  normalement.
Alimentation électrique
Ce produit devrait être alimenté seulement à partir de la source d'alimentation 
spécifiée sur l'étiquette. Si vous n'êtes pas certain de la source d'alimentation, 
veuillez contacter le vendeur ou la compagnie d'électricité locale. Pour les 
produits conçus pour fonctionner avec des piles ou d'autres sources, se 
référer au mode d'emploi.
Surcharge électrique
Ne pas surcharger d’appareils les prises murales et les rallonges, car cela 
pourrait entraîner un risque d'incendie ou de choc électrique.
Insertion d'objet ou de liquide
Ne jamais insérer d'objet dans le produit à travers les ouvertures car il pourrait 
toucher des points de tensions dangereux ou faire court-circuiter des pièces, ce 
qui pourrait causer des feux ou chocs électriques. Ne jamais verser ou pulvériser
tout type de liquide sur le produit.
Mise à la terre d'antenne extérieure
Si une antenne extérieure est branchée au produit, veuillez vous assurer que le 
système d'antenne est mis à la terre afin de fournir une protection contre les 
surtensions et les charges statiques. Veuillez faire appel aux conseils d’un 
électricien en cas de doute.
Réparations
Ne pas essayer d'effectuer vous-même des réparations sur cet appareil. 
L'ouverture ou le retrait des couvercles pourrait vous exposer à des tensions 
dangereuses et autres risques. Faites appel à du personnel qualifié pour tout 
besoin de réparation.



Dommages nécessitant une réparation
Débrancher le produit de la prise murale et confier la réparation à un technicien 
qualifié si une des conditions suivantes est rencontrée.
Lorsque le cordon d'alimentation ou la fiche est endommagée.
Si du liquide a été renversé ou des objets sont tombés sur le produit.
Si le produit a été exposé à la pluie ou à de l'eau.
Si le produit ne fonctionne pas normalement en suivant le mode d'emploi. 
Ajuster seulement les contrôles visés par le mode d'emploi, comme l'ajustement 
des autres contrôles pourrait causer des dommages et occasionnerait un effort 
supplémentaire de la part du technicien pour restaurer le produit à son état de 
fonctionnement.
Si le produit a été échappé ou si le cabinet a été endommagé.
L'appareil doit être inspecté et réparer dès que vous constatez une baisse de 
ses performances.

Pièces de remplacement
Lorsque des pièces de remplacement sont requises, s'assurer que le technicien 
utilise des pièces de remplacement spécifiées par le fabricant ou que celles-ci 
possèdent les mêmes caractéristiques que la pièce originale. L’utilisation de 
pièces incompatibles pourrait provoquer un incendie ou des chocs électriques.
Lorsque les réparations sont terminées, veuillez demander au technicien 
d'effectuer des contrôles de sécurité pour s’assurer que le produit est en bon 
état de fonctionnement.

NOTE : Faites appel au personnel qualifié pour tout besoin de réparation. 
Une réparation est nécessaire lorsque l'appareil a été endommagé de 
quelque façon tel que : le cordon d'alimentation ou la fiche a été 
endommagée, du liquide a été renversé dans l'appareil, l'appareil a été 
exposé à la pluie ou l'humidité, l'appareil a été échappé ou l'appareil ne 
fonctionne pas normalement.



APERÇU DU PRODUIT

VUE DU DESSUS

1. Bouton ALIMENTATION/MODE   4.  Bouton Plage Suivante /VOL+
2.  Bouton Lecture/Pause/WPS  5.  Bouton Microphone (Activer/
       Désactiver)
3.  Bouton Plage précédente /VOL-  6.  Bouton (contrôle d'Alexa)

VUE DU PANNEAU AVANT VUE ARRIERE

7. Voyant LED d'état de communication
8. Capteur IR de la télécommande
9. Microphone intégré
10. Écran LCD
11. Antenne FM
12. Port ENTRÉE OPTIQUE
13. Port ENTRÉE AUX 1
14. Port ENTRÉE AUX 2
15. Prise entrée alimentation

VUE FACE AVANT
16. Haut-parleurs



APERÇU DE LA TÉLÉCOMMANDE

1.  Bouton d'alimentation
2.  Bouton Précédent / FRÉQUENCE-
3. Bouton VOL – (Diminuer le volume)
4.  Bouton Microphone 
     (Activer/Désactiver)
5.  Bouton Microphone
     (contrôle d'Alexa)
6. Bouton MUET
7. Bouton MODE
8. Bouton Suivant / FRÉQUENCE+
9. Bouton (Lecture/Pause)
10. Bouton VOL + (Augmenter le 
      volume)
11. Bouton WPS

INSTALLATION DE LA PILE DE LA TÉLÉCOMMANDE 
Première utilisation
Retirez puis jetez le film d'isolation comme indiqué 
dans l'illustration de droite.

Remplacement des piles de la télécommande :
Poussez et faites glisser le support de pile comme illustré dans la Figure 1
ci-dessous.
Remplacez la pile par une nouvelle pile de type CR2025 dont le marquage 
de polarité est orienté vers l'arrière de la télécommande.
Remettre le support de la pile dans la télécommande.



PRÉCAUTIONS À PRENDRE CONCERNANT LES PILES

Respectez ces précautions lors de l'utilisation de piles dans cet appareil:
1. N'utilisez que le type et la taille de pile spécifié.
2. Veillez à respecter les polarités lorsque vous installez les piles, comme 
    indiqué dans le compartiment à piles.
3. Si les piles de l'appareil sont vides ou que vous n'utilisez pas l'appareil 
    pendant une période prolongée, retirez les piles pour éviter les dommages 
    ou blessures entraînées par des fuites de liquide de pile.
4. Ne pas essayer de recharger des piles qui ne sont pas conçues pour être 
    rechargées. Celles-ci pourraient en effet surchauffer et exploser.
(Respectez les instructions du fabricant).
5. Ne pas exposer les piles à une chaleur excessive, comme la lumière directe 
    du Soleil ou du feu.
6. Nettoyez les contacts des piles et ceux de l'appareil avant l'installation.
7. La télécommande est livrée avec une pile bouton/cellule. Si la pile bouton est
    avalée, cette dernière peut causer des blessures internes sévères en moins 
    de 2 heures, et même entraîner la mort. Ne pas laisser les piles neuves ou
    usées à portée des enfants. Si le compartiment des piles ne se ferme pas 
    correctement, cessez son utilisation, et gardez-le hors de portée des enfants. 
    Si vous suspectez que des piles ont pu être avalées ou insérées dans une 
    quelconque partie du corps, prenez contact immédiatement avec un médecin.

AVERTISSEMENT !

  Les piles bouton peuvent causer des blessures graves, ou 
  même la mort si ingérées. Jetez-les en toute sécurité !
  Rangez les piles hors de portée des enfants !

ATTENTION
• Danger d'explosion si la pile est incorrectement installée.
• Remplacez seulement avec une pile du même type ou de type équivalent.

PORTÉE DE FONCTIONNEMENT DE LA TÉLÉCOMMANDE

Un obstacle entre la télécommande et le récepteur peut en empêcher le 
fonctionnement. 
Le fonctionnement de la télécommande peut devenir instable si la lumière 
directe du soleil, la lumière d'une lampe incandescente, d'une lampe 
fluorescente ou une autre source de lumière forte brille directement sur 
le récepteur.



SÉLECTION D'UN EMPLACEMENT ET MONTAGE

1. Choix d’un emplacement
Si vous décidez d'installer la barre de son dans une armoire, sur une étagère, 
ou tout type d'espace clos, veillez à ce qu'elle dispose d'un espace dégagé de 
5 à 8 cm sur son pourtour. Si la barre de son est installée dans un espace 
restreint, sans ventilation, la chaleur qu'elle dégage peut créer des risques 
de pannes.

2. Distance d'installation
La distance entre les deux vis de montage est de 73,91 cm.

Montage mural

2.1 Montage sur un mur de bois
A. Procurez-vous des vis de montage adaptée aux encoches prévues à cet 
     effet derrière la barre de son. Les vis ne sont pas fournies avec ce produit.
B. Marquez la position des vis de montage à l'aide d'un crayon. La distance 
    entre les deux vis doit être de 73,91 cm.
C. Enfoncez des vis directement sur ces marques sur le mur, en laissant une 
     longueur d'environ 7 mm entre la tête et le mur. Vérifiez que les vis soient 
     fermes et stables.
D. Accrochez la barre de son sur les vis et vérifier que l’ensemble est stable 
    et ne risque pas de tomber.

73,91 cm



2.2 Montage sur un mur de briques

A. Procurez-vous des vis des chevilles de montage adaptée aux encoches 
    prévues à cet effet derrière la barre de son. Les vis et les chevilles ne 
    sont pas fournies avec ce produit.
B. Marquez la position des vis de montage à l'aide d'un crayon. La distance 
     entre les deux vis doit être de 73,91 cm.
C. Percez deux trous sur le mur avec un perceuse adaptée à ce type de mur.
D. Insérez les chevilles et enfoncez-les dans le mur avec un marteau ou 
     autre outil adapté.
E. Sécurisez les vis dans les chevilles en laissant une longueur d'environ 
    7 mm entre la tête et le mur. Vérifiez que les vis soient fermes et stables.
F. Accrochez la barre de son sur les vis et vérifier que l’ensemble est stable 
    et ne risque pas de tomber.

73,91 cm



UTILISATION DE LA BARRE DE SON

1. Branchez l'adaptateur secteur de la barre de son dans une prise murale.
Maintenez le bouton ALIMENTATION/MODE enfoncé sur l'unité ou appuyez 
sur le bouton       sur la télécommande pour allumer la barre de son.

2. Appuyez sur le bouton ALIMENTATION/MODE sur l'unité ou appuyez sur 
le bouton MODE sur la télécommande de manière répétée pour sélectionner 
le mode désiré comme ci-après :

WIFI………………………………………………………………………Mode Wi-Fi
BT……………………………………………………………….…...Mode Bluetooth
RADIO …...................................................................................Mode Radio FM
AUX 1......................................................................…….Mode ENTRÉE AUX 1
AUX 2..............................................................................Mode ENTRÉE AUX 2
OPT….....................................………………………..Mode ENTRÉE OPTIQUE

3. Pendant la lecture de musique :
Maintenez le bouton VOL- ou VOL+ enfoncé sur l'unité ou appuyez sur le 
bouton VOL- ou VOL+ sur la télécommande pour régler le volume sonore.
• Appuyez sur le bouton         sur la télécommande pour couper le son. 
Appuyez de nouveau pour le rétablir.

4. Pour éteindre, maintenez le bouton ALIMENTATION/MODE enfoncé sur 
l'unité ou appuyez sur le bouton         sur la télécommande mettre la barre 
de son en veille.



CONFIGURATION DU RÉSEAU WIFI

TÉLÉCHARGEMENT ET INSTALLATION DE L'APPLI
Téléchargez l'application LOUNGE PLAY depuis l'App store d'Apple si vous 
utilisez un appareil iOS ou depuis le Google Play Store si vous utilisez un 
appareil Android. 
L'icône de l'application apparaîtra sur l’écran de votre appareil 
mobile comme illustré à droite après une installation réussie. 

NOTE :
Les opérations décrites ci-après sont basées sur le système iOS. 
Le fonctionnement est le même pour le système Android.

WIFI

CONNEXION
1. Branchez une extrémité de l'adaptateur secteur au port d'alimentation 
de l'enceinte, puis branchez l'adaptateur à une prise murale. Sélectionnez 
le mode Wi-Fi.

2. Allumez le Wi-Fi sur votre appareil 
(smartphone ou tablette avec fonction 
Wi-Fi). Branchez l'appareil au réseau 
Wi-Fi désiré (routeur).

3. Tapez sur l'icône de l'application. 
L'écran suivant s'affiche. la recherche
des périphérique commence, tapez 
sur « Ajouter appareil » pour continuer.



SETUP
Go to your iPhone's Wi-Fi settings
and select the Wi-Fi starting with

OE_VAALEXSB80_XXXX to connect.

Then, come back to this App.

Could not find

Settings

Wi-Fi
Airplane mode

Bluetooth
Mobile data

OE_VAALEXSB80_XXXX

OE_VAALEXSB80_XXXX?

SETUP
1. If you could not find xxxxx_XXXX,
please press the WPS button on your device as
show below to enter setup mode. And wait

2. If you forget the xxxxx_XXXX
password, please restore factory settings and try
again.

for 45 seconds until you hear a failed voice 

prompt, then click Continue.

Continue

WPS

< Settings Wi-Fi

Wi-Fi

CHOOSE A NETWORK...

ABCDEF

ABC-XXX
Other...

i
i
i

OE_VAALEXSB80_XXXX

< Settings Wi-Fi

Wi-Fi

CHOOSE A NETWORK...

ABCDEF

ABC-XXX
Other...

i

i

i

OE_VAALEXSB80_XXXX

4. Lisez les instructions sur l'écran, 
puis tapez sur « Paramètres » pour 
continuer.

NOTE: Appuyez sur "Impossible de 
trouver OE_VAALEXSB80_XXX" si 
"OE_VAALEXSB80_XXX" n'apparaît 
pas sur la liste Wi-Fi du périphérique.
Appuyez sur "Continuer" pour accéder 
à la page de configuration Wi-Fi du 
téléphone et maintenez enfoncé le 
bouton WPS de l'appareil en même 
temps.

5. L'écran passera à la page de 
configuration WiFi du téléphone 
comme ci-dessous.

6. Sélectionnez 
«OE_VAALEXSB80_XXX»



SELECT NETWORK
Choose the network you want the device to
use. ON EARZ only supports 2.4G networks.

Password
 Please enter router password

XXXX

ABC-XXX

12345

ABC123

CONNECTED

Current Wi-Fi strength of device:100%

Next

Continue

.

Cancel Setup

Try Again

CONNECTION FAILED

Help

1.Your Phone is connected to wireless
network xxxxx_XXXX and your speaker is

connected to XXXX.Please go to your
Phone's WiFi Settings and connect to

XXXXX.
2.Failed to setup your speaker. Please retry

if you entered the password incorectly.
Check help for alternate setup method for

WiFi setup.

7. Ensuite revenez à l’application,
l’écran suivant va apparaître.
Choisissez le réseau WiFi désiré
et tapez le mot de passe. Ensuite
tapez sur «Continuer» pour aller
plus loin.

8. Cette page va apparaître si
la connexion est réussie.
Tapez ensuite sur «Continuer»
pour aller plus loin.

NOTE: si la connexion échoue, la page suivante va apparaître. Tapez sur
«Essayer de nouveau» pour faire un nouvel essai.



<

Custom...

Bathroom
Bed Room

Dining Room
Den

Family Room
Foyer
Garage

NAME DEVICE

Garden

Sign in with Amazon

Cancel

Your device includes acess to Alexa.
Connect your Amazon account to

access personalized features.
Alexa allows you to use your voice to play music
and get news, sports scores, weather and more-

all hands-free.
All you have to do is ask Alexa.

OE_VAALEXSB80_XXXX

OE_VAALEXSB80_XXXX

< AMAZON LOGIN

Email (phone for mobile accounts)

Amazon password

Show password
Keep me signed in. Details

Sign in

New to Amazon?
Create a new Amazon account

Sign in                            Forgot password?

< AMAZON LOGIN

Create Account                  
Name

Your email address

Create a password

Show password

Create your Amazon account

By create an account, you agree to Amazon's 
Conditions of Use and Privacy Notice.

Already have an account?

Sign in now

9. Une fois la connexion effectuée, 
l'écran suivant s'affiche. Appuyez sur 
« Personnaliser... » pour définir un 
nouveau nom de lieu, ou tapez sur 
l'un des noms de la liste pour 
sélectionner le lieu. Tapez sur «>» 
pour continuer.

10. La page suivante s'affiche. Si 
vous possédez déjà un compte, tapez 
sur « Se connecter avec Amazon » 
sur la page suivante.

11. La page suivante s'affiche. 
Saisissez le nom de compte et le 
mot de passe, puis tapez sur « Se 
connecter » pour vous identifier.

12. Si vous ne possédez pas de compte 
Amazon, tapez sur « Créer un nouveau 
compte Amazon » pour commencer 
l'enregistrement et créer un nouveau 
compte Amazon en suivant les 
instructions à l'écran.



< AMAZON LOGIN

Alexa processes and retains audio and other 
information in the cloud to provide and improve
our services.
Alexa allows purchasing by

Learn more.

Cancel

Allow

Use and All terms found here.
By tapping"Allow", you agree to Amazon's 
Conidtions of

Amazon Terms&Privacy

You can remove access at any time by visiting 
Your Account at Amazon.

Linkplay Alexa would like
access to:

Alexa Voice Service

voice using your 
default payment and shipping settings. You can 
require a speakable confirmation code, turn off 
purchaing, and see product and order details in
 your Alexa App or on alexa.amazon.com.

c 1996-2018, Amazon.com,Inc. or its affiliates

Here are some of the many things 
you can ask Alexa.

Alexa, what's the weather?

Alexa, play my Flash Briefing.

Alexa, what are some top-
rated Indian restaurants?

Alexa, set a timer for 20 minis.

Next

OE_VAALEXSB80_XXXX

Please choose your prefered

Deutsch

language for Alexa.

English (United States)

English(United Kingdom)

Settings".
You can change the language later in 

"Amazon Alexa

French

OE_VAALEXSB80_XXXX

13. Lorsque la page suivante s'affiche. 
Tapez sur « J'accepte » pour vous 
connecter à Amazon.

15. Une fois la connexion effectuée, la page suivante s'affiche. 
      Tapez sur le langage que vous souhaitez utiliser.

14. La page suivante va apparaître.
Tapez sur «Suivant» pour continuer.



We value your privacy, so you can 
disable your microphone as shown in

the image above.
To learn more and acess additional

Next

features, download the Amazon Alexa 
App.

S TANDB Y
MODE V O L -W P S V O L +

OE_VAALEXSB80_XXXX

17. La page suivante apparaît. Vous pouvez couper le microphone en 
suivant les instructions à l'écran. Tapez sur « Suivant » pour continuer.



LISTE DES APPAREILS

< DEVICE LIST

LR

No song

Play All

OE_VAALEXSB80_XXXX

Une fois que les opérations précédntes sont effectuées, la LISTE DES 
APPAREILS s'affiche.

Dans la LISTE DES APPAREILS :

Tapez sur        pour ajouter plus d’appareils au réseau. Répétez la procédure 
ci-dessus et effectuez la connexion comme décrit.

Tapez sur le bouton        pour renommer l'appareil, consulter les informations 
sur le haut-parleur et définir ou réinitialiser les paramètres d'Alexa.

Tapez sur          pour changer le mode audio sur L (canal gauche), R (canal 
droite) ou LR (stéréo).
Faites glisser le doigt depuis le haut de l'écran pour mettre à jour la LISTE 
DES APPAREILS. Si un autre haut-parleur est présent sur le réseau, alors il 
sera ajouté à la liste.



< DEVICE LIST

LR

LR

...............................................
How to switch between solo and multi mode?

No song

Play All

Bedroom

You Belong with me

Bathroom

Because of you

You Belong with me

Bedroom

Multi Mode: Press and hold device icon and drag 
towards another device to pair devices.

Solo Mode: Press and hold device icon and
drag down past dotted line.

Bathroom

Bedroom

R

R

R

R

OE_VAALEXSB80_XXXX

FONCTIONNEMENT DU MODE MULTI-ROOM

Si plus d'un appareil a été ajouté à la LISTE DES APPAREILS, tapez sur 
les instructions « Comment basculer entre les modes solo et multi ? »
 pour savoir comment basculer entre les modes solo et multi, comme 
montré ci-dessous. Suivez les instructions à l’écran.

Pour éteindre la barre de son, maintenez le bouton ALIMENTATION/MODE 
enfoncé sur l’appareil ou appuyez sur le bouton        sur la télécommande 
pour mettre la barre de son en veille.



DD

Search

Favorites

My music

iHeartRadio

AUX 1 

Settings

TIDAL

Bluetooth

Amazon Alexa

Add more services

Napster

Optical

Spotify

TuneIn

AUX 2

Radio

INTERFACE DE LA PAGE D'ACCUEIL

Tapez et faites glisser la droite de l'écran pour afficher la page d'accueil. 
Suivez les instructions ci-dessous et les instructions à l'écran pour l'utiliser. 
Certaines plateformes peuvent nécessiter un enregistrement, ou le 
téléchargement de l'application associée.
Remarque : l écran ci-dessous est un exemple général. Il se peut que 
certains de ces services ne soient pas disponibles pour votre produit.

Tapez pour rechercher des chansons 
d'artistes ou des albums
Tapez pour écouter une collection 
de vos chansons favorites
Tapez pour écouter la musique contenue 
dans vos appareils mobiles connectés
Tapez pour écouter la radio, des 
émissions, du sport, etc. 
Tapez pour vous connecter à une 
plateforme de radio en ligne pro.

Téléchargez l'application Spotify 
et connectez-vous

Tapez pour vous connecter/vous 
déconnecter d'Amazon Alexa
Tapez pour ajouter plus de 
services

Tapez pour vous connecter à
TIDAL

Tapez pour vous connecter à
Napster

Tapez pour passer en mode 
AUX 1

Tapez pour passer en mode 
AUX 2

Tapez pour passer en mode 
Bluetooth
Tapez pour passer en mode 
Radio

Tapez pour passer en mode 
Optique

Vérifier la version ou donner
son avis



UTILISATION DE SPOTIFY

Avant l’utilisation de ce service, vous devrez créer un compte Spotify et 
télécharger l'application associée pour vous connecter.

1. Tapez sur « Spotify » sur la page d'accueil.
2. Saisissez votre nom de compte et votre mot de passe.
3. Ouvrez Spotify sur votre téléphone, votre tablette ou PC, puis jouer la 
    musique.
4. Tapez sur l'icône de connexion  .
5. Sélectionnez votre appareil dans la liste.

Licences
Le logiciel Spotify est sujet à l'utilisation de licences tierces parties dont la 
liste peut être consultée ici : www.spotify.com/connect/third-party-licenses.

UTILISATION DE IHEARTRADIO

Avant l’utilisation de ce service, vous devrez créer un compte iHeartradio 
pour vous connecter.
1. Tapez sur « iHeartradio » sur la page d'accueil.
2. Saisissez votre nom de compte et votre mot de passe.
3. Sélectionnez la chanson à écouter.

UTILISATION DE TIDAL

Avant l’utilisation de ce service, vous devrez créer un compte TIDAL
pour vous connecter.
1. Tapez sur «TIDAL» sur la page d'accueil.
2. Saisissez votre nom de compte et votre mot de passe.
3. Sélectionnez la chanson à écouter.



ASSISTANT VOCAL AMAZON ALEXA

1. Prononcez « Alexa » devant le microphone intégré. La couleur de la
lumière LED devient bleue. Vous pouvez alors poser votre question via le 
microphone intégré. L'unité vous répondra vocalement. 
Une question typique peut être :

Q : Alexa — Quelle heure est-il ?
R : Il est XX (XX=Heure actuelle) maintenant.

Q : Alexa — Comment est la météo ?
R : Il ne fait pas trop froid.

Q : Alexa — Quelle est le jour d'aujourd'hui ?
R : Aujourd'hui, nous sommes XXXXX (XXXXX = jour d'aujourd'hui).

Q : Alexa — Quelles sont les nouvelles du jour ?
R : Voici un résumé.

Q : Alexa — Qui est le président de la France ?
R : Le président de la France est XX (XX = nom du président français actuel)

Q : Alexa — Quelle est la capitale de la Belgique ?
R : La capitale de la Belgique est Bruxelles.

2. Ou appuyez sur le bouton       sur l'unité, La couleur de la
lumière LED devient bleue. Vous pouvez alors poser votre 
question via le microphone intégré. L'unité vous répondra vocalement. 



3. Pendant l'utilisation d'Alexa, vous pouvez utiliser les commandes vocales 
suivantes pour contrôler l'unité :

Commande vocale : (Alexa)— Joue la chanson <XX>! (XX = nom de la chanson 
désirée) 
Action : La chanson est jouée.

Commande vocale : (Alexa) — Pause/arrête la chanson !
Action : La chanson est mise en pause ou arrêtée.

Commande vocale : (Alexa) — Reprend la lecture !
Action : La lecture de la chanson continue.

Commande vocale : (Alexa) — Augmente le volume !
Action : Le volume augmente.

Commande vocale : (Alexa) — Réduit le volume !
Action : Le volume diminue.

Commande vocale : (Alexa) — Avance rapide !
Action : La piste est lue en accéléré.

Commande vocale : (Alexa) — Retour rapide !
Action : La piste est lue en arrière.

Commande vocale : (Alexa) — Précédent !
Action : La piste précédente est lue.

Commande vocale : (Alexa) — Suivant !
Action : La piste suivante est lue.

4. Pour éteindre le microphone. Maintenez le bouton       appuyé. La lumière 
LED passe au rouge. Pour réactiver, maintenez le bouton appuyé de nouveau.



STATUT DE LA LUMIERE LED AVEC ALEXA

Indicateur LED alexa

VUE FRONTALE DE L’APPAREIL

En veille

En écoute

Traitementde demande

Voix active

STATUT BARRE DE SON STATUT LUMIERE LED

LED allumée en BLANC

Microphone éteint

LED allumée en BLEU

LED allumée en BLEU

LED clignote en BLEU 

LED allumée en ROUGE



FONCTIONNEMENT DU MODE BLUETOOTH

Pour associer le haut-parleur à des appareils Bluetooth (téléphone mobile ou 
lecteur de musique)

1. Allumez l'appareil.

2. Appuyez sur le bouton MODE de manière répétée jusqu'à ce que « BT » 
clignote sur l'écran. L'unité est maintenant en mode d'appairage.

3. Pour associer le haut-parleur à des appareils Bluetooth (téléphone mobile 
ou lecteur de musique), allez dans les paramètres Bluetooth de votre appareil 
mobile et lancez la détection de nouveaux périphériques Bluetooth.

4. Sélectionnez ensuite le nom du haut-parleur depuis la liste des appareils 
détectés.
NOTE : le nom d'appairage est « OE_VAALEXSB80 »

5. Après un appairage réussi, « BT » s'illumine en continu, et une confirmation 
sonore est émise.

6. En cas d'échec d'appairage, éteignez le haut-parleur puis suivez les étapes 
d'association à nouveau.

7. Quand le haut-parleur associé à un appareil, ce dernier le gardera en 
mémoire et s'y connectera automatiquement la prochaine fois que chaque 
appareil est à portée avec la fonction Bluetooth activée.

Pendant la lecture :

Appuyez sur le bouton         pour Lecture ou Pause.
Appuyez sur le bouton       ou       pour avance ou retour rapide sur la piste.
Maintenez appuyé VOL- ou VOL+ pour régler le volume.



UTILISATION DE LA FONCTION RADIO

Avant d'utiliser votre barre de son pour recevoir la radio FM, déroulez et 
étendez le fil de l'antenne au maximum. Il peut être nécessaire d'ajuster la 
position du câble de l'antenne pour améliorer la qualité de la réception.

1. Allumez l'appareil.

2. Appuyez sur le bouton MODE de manière répétée jusqu'à ce que RADIO 
clignote sur l'écran.

3. Appuyez sur le bouton       /WPS sur l'unité pour rechercher une radio 
dans un sens ou dans l'autre. La radio recherchera les stations disponibles 
et les mémorisera automatiquement.

4. Appuyez sur le bouton       ou       pour écouter les radios mémorisées.
   Pressez       /TUNE+ ou       /TUNE- sur la télécommande pour une 
   recherche plus fine.

UTILISATION DE L’ENTRÉE AUX 1

1. Branchez un appareil audio externe à la barre de son avec un câble audio 
    de 3,5mm:
Branchez une extrémité du câble dans le port jack audio de l’appareil mobile 
(entrée casque sur smartphone, tablette ou lecteur mp3 par exemple)
Branchez l'autre extrémité du câble au port ENTRÉE AUX situé sur l'arrière 
de l'unité.

2. Allumez la barre de son.

3. Appuyez sur le bouton MODE de manière répétée jusqu'à ce que AUX 1
   clignote sur l'écran.

4. Jouez la musique à partir de l'appareil audio connecté.

Mobile Phone

(Audio Connection Cable supplied) Connect to the hone
audio d evice s

 (  MP3 layer , mobile phone , or
 iPod/iPad , etc.)

MP3

AUX IN 1



UTILISATION DE L’ENTRÉE AUX 2

Vous pouvez connecter un lecteur audio/vidéo externe (comme une TV, un 
lecteur DVD, un magnétoscope, etc) à l'unité pour en diffuser directement le
son.

1. Branchez les fiches RCA blanche et rouge aux ports ENTRÉE LIGNE 
correspondants à l'arrière de l'unité. Branchez les fiches RCA blanche et 
rouge aux ports de sortie audio de la TV ou de l'appareil AV externe, comme 
illustré ci-dessous.

L RV

AUX IN 2

L R

white plug red plug

2. Allumez l'unité.

3. Appuyez sur le bouton MODE de manière répétée jusqu'à ce que AUX 2 
   clignote sur l'écran.

4. Jouez la musique sur l'appareil externe.



UTILISATION DE L’ENTRÉE OPTIQUE

1. Branchez la fiche sortie optique du lecteur audio externe (comme une TV, 
un lecteur DVD, etc.) au port ENTRÉE OPTIQUE situé à l’arrière de l’appareil 
à l'aide d'un câble de connexion optique (non inclus), comme illustré 
ci-dessous : (Pour format PCM seulement)

2. Allumez l'unité.
3. Appuyez sur le bouton MODE de manière répétée jusqu'à ce que OPT 
   clignote sur l'écran.
4. Allumez le lecteur externe et commencez la lecture.

Si besoin, allez dans les paramètres de sortie audio de votre lecteur audio et 
sélectionnez le mode PCM (Plus Code Modulation).

Bass
Treble
Balance

Select Move MENU Exit

Sound Mode Standard

Surround
AVL

Audio Language English

Picture Time Setup LockoiduA oiduA

Digital Output PCMDigital Output PCM



DÉPANNAGE DES PANNES SIMPLES

Pas de son ou
son faible

L’adaptateur n’est pas branché Branchez l’adaptateur secteur

Merci de vérifier les points ci-dessous avant de faire appel au support.

Symptôme Cause possible Solution possible

Ne s’allume pas

Distorsion du
son

Le WiFi ne
fonctionne
pas

Mauvaise
réception 
radio

Télécommande
ne fonctionne
pas

Amazon
alexa ne 
fonctionne pas

L’appareil n’est pas en mode
Amazon alexa

Démarrez l’appreil et vérifier
les paramètres pour Amazon
alexa

L’antenne n’est pas suffisamment
déployée

La télécommande est hors de portée

Les piles de la télécommande sont
usées

Remplacez les batteries

Pointez la télécommande vers
le capteur sur la barre de son
à maximum 5 mètres

Déployez l’antenne à l’arrière de
la barre de son et placez-là de
manière à améliorer la réception

Le routeur WiFi est éteint Allumez le routeur WiFi

La barre de son et le téléphone ne
sont pas sur le même réseau WiFi
2.4GHz

Connectez la barre de son et le
téléphone sur le même réseau
WiFi 2.4GHz

La barre de son n’est pas en mode WiFi
Allumez la barre de son et mettez
la en mode WiFi

La barre de son n’a pas encore été
configurée avec le réseau WiFi

Ajoutez la barre de son au
réseau WiFi

Le niveau de volume est trop élévé

Le niveau de volume de l’appareil 
connecté à la barre de son est trop élévé

Diminuez le volume sur la barre
de son

Diminuez le volume sur l’appareil
connecté à la barre de son

Le volume de la barre de son est sur le
minimum

Le niveau de volume de l’appareil 
connecté à la barre de son est trop bas

Augmentez le volume sur la barre
de son

Augmentez le volume sur l’appareil
connecté à la barre de son



CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Barre de son sans fil contrôlée par la voix avec le support Amazon Alexa
Connexions Wi-Fi et Bluetooth 4.2
Distance de fonctionnement Bluetooth: jusqu'à 10M en espace ouvert
Distance de fonctionnement Wi-Fi: jusqu'à 30 mètres en espace ouvert
Fréquence Bluetooth: 2.402 à 2.48 GHz
Possibilité de connexion de max. 6 unités d'enceintes pour la fonction
« multi-room »
Wi-Fi avec microphone intégré, compatible avec la fonction de contrôle
« far field » de Amazon Alexa
Puissance musicale: 80 Watts (Max)
Contrôle du volume numérique
Tuner radio PLL FM 87.5 - 108.0Mhz
Application gratuite disponible pour iOS et Android pour les fonctions Wi-Fi
Entrée optique pour la connexion de TV ou d'autres appareils
Entrée RCA pour la connexion d'un téléviseur ou d'autres appareils 
Entrée AUX 3,5 mm pour la connexion d'autres lecteurs audio (MP3, etc.)
Alimentation: AC 110-240V - 50-60Hz
Taille de l'unité: 940 x 90 x 62 mm - Poids unitaire: 2600g
Fréquence de fonctionnement: 2402 - 2480 GHz
Puissance de sortie RF max: -6 tbis +4 dBm

Contenu de la boîte: 
Barre de son - Adaptateur secteur - Câble AUX 3.5mm (1M) - 
Câble d'entrée RCA (1.2M) - Télécommande - 
Guide de l'utilisateur (UK-FR-NL-SP-DE)

A PROPOS DE CE MANUEL

Nous veillons à ce que les informations contenues dans ce manuel soient 
aussi précises que possible. Des modifications peuvent être apportées au 
manuel ou au produit sans préavis. Les dernières mises à jour seront 
disponibles sur notre site www.onearz.com. Notre société ne saurait en 
aucun cas être tenue pour responsable des dommages ou dommages 
causés par des erreurs ou des omissions dans ce manuel.
© ON.EARZ 2018. Toutes les marques et marques commerciales 
mentionnées dans ce manuel sont la propriété de leurs propriétaires 
respectifs. Bluetooth est une marque déposée appartenant à 
Bluetooth SIG Inc, USA.



DECLARATION UE DE CONFORMITE

Nous, fabricant / importateur, 

Société : A6 Europe s.a.
Adresse : 127-129 rue Colonel Bourg, 1140 Bruxelles, Belgique.

Déclarons sous notre propre responsabilité que le matériel suivant:
Marque: ON.EARZ - Code produit: OE_VAALEXSB80
Description du produit: Barre de son sans fil

Satisfait aux dispositions de la (des) directive(s) communautaire(s) suivante(s) :
RED Directive: 2014/53/EU
LVD Directive: 2014/35/EU
EMC Directive: 2014/30/EU
RoHS Directive: 2011/65/EU
ErP Directive : 2009/125/EC

Et respecte les exigences essentielles des normes européennes harmonisées 
suivantes :
EMC:
Draft ETSI EN301489-1 V2.1.1: 2017-02
Draft ETSI EN301489-17 V3.1.1: 2017-02
EN55035:2017 
EN55032:2015+AC:2016
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013
Radio:
ETSI EN300328 V2.1.1: 2016-11
ETSI EN303345 V1.1.7: 2017-03
Safety: EN60065:2014
Health:
EN62479:2010
EN62311:2008
Energy Efficiency: EN50564:2011

Date : Mars 2018

David Peroo, Responsable produits


